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Corneliu Bǎrbulescu 
 

 

Naissance : 3 mai 1915 à Bucarest / Roumanie 

Corneliu Barbulescu a vécu ses dernières années à Paris. 

Pour ses 80 ans, en 1995, il a reçu un diplôme d’honneur de la part de l’Académie Roumaine 

pour couronner toute son activité. 

Langues étrangères étudiées, parlées, utilisées dans son travail : français, allemand, anglais, 

italien, bulgare, russe, slavon du XVIIè siecle (langue liturgique des slaves orthodoxes), grec 

ancien, latin. 

On se doit de rendre hommage à son activité dans le cadre du secteur « folklore littéraire » de 

l’Institut d’Ethnographie et Folklore « C. Brǎiloiu » de l’Académie Roumaine, où pendant 30 

ans il a travaillé avec passion. 

C.B. est un disciple de l’école « Cartojan », étant un des ses derniers étudiants (Mr. Cartojan Ŕ 

grand homme de lettres roumain, philosophe, écrivain, historien, professeur à l’Université). 

Il a terminé ses études en 1938 à l’Université de littérature et philosophie de Bucarest. Il a 

cumulé plusieurs fonctions : professeur assistant à l’Université de Lettres Bucarest (1941). 

Après une grave blessure pendant la deuxième guerre mondiale, il revient à Bucarest où il 

prend le poste de fonctionnaire du Ministère de l’Education (1944), professeur de langue et 

littérature roumaine à Sofia (1944 Ŕ 1945), fonctionnaire du Ministère des Finances (1946 Ŕ 

1948). 

En 1948 il est détenu politique pendant les bouleversements politiques en Roumanie. 

En 1949, il retrouve son poste de professeur à l’Université de Bucarest (1949 Ŕ 1950), pas pour 

longtemps, suite aux changements politiques qui ont ravagé le pays. 

A partir de 1951, il débute ses recherches à l’Institut de Folklore de Bucarest en tant 

qu’assistant à la recherche, à partir de 1958 comme chercheur scientifique en culminant 

comme chercheur scientifique principal Ŕ maître de recherche. Dans la même année il est reçu 

comme membre de la Société d’Histoire et Philologie de Bucarest. En 1958 il devient membre 

de la société « Gesellschaft zur Pflege des Märchengutes der Europäischen Völker - 

e.V Schloss Bentlage bei Rheine in Westfalen ; en 1961 il devient membre de la „Société 

Internationale des Narrations populaires Ŕ Paris », en 1964 il est admis comme membre de la 

« Société Internationale d’Ethnologie et de Folklore Ŕ Paris ». 

Corneliu Barbulescu fait partie de la génération des grands folkloristes qui ont crée le 

secteur de folklore littéraire de l’Institut de Bucarest. 

Suite à ses suggestions, furent commencées les premières investigations de prose populaire, lui 

étant spécialiste des contes populaires roumains. 

Corneliu Barbulescu peut être considéré comme étant le spécialiste d’autorité dans le domaine 

du conte populaire. Il est également l’auteur d’une œuvre fondamentale liée à la recherche du 

conte populaire « Le catalogue des contes populaires » (classification systématique des contes 

fantastiques avec analyse et variantes différentes retrouvées pour chaque type de conte Ŕ 

amélioration de la classification internationale de Aarne - Thompson) : la première partie, les 

contes de type A.TH 300 Ŕ399, et 750 - 1199 (400 pages), a été confiée à l’Archive de l’Institut 

d’Ethnologie et Folklore de Bucarest, l’autre partie se retrouve sous forme de manuscrit. 

Corneliu Barbulescu est Docteur en Philologie depuis 1971 avec la soutenance de la thèse : 

« Petre Ispirescu ». 

 

Son nom est mentionné dans :  

-     Les Hanya (Alfred Hauenstein), Wiesbaden, 1969, p. 183, 186 Ŕ 187 ; 
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- Dracula Country (Andrew Mackenzie), London, 1977, p VII, XII, 76,80,88,96 Ŕ 98, 

101,105,160,169; 

- Were Wolf and Vampire in Romanie (Harry A. Senn), New York, 1982, p III, XI 

- Dictionarul Etnologilor Români, Bucarest, 1998, p.68 Ŕ 69 

 

Corneliu Barbulescu a signé beaucoup d’articles dans plusieurs revues du pays : “Revista de 

etnografie si folclor”, « Gazeta literara », « Luceafarul », România literara » ou à l’étranger : 

Demos (Berlin), « Zeitschrift für Balkanologie (Allemagne), « Acta ethnographica » (Hongrie). 

La majorité de ses études se sont dirigées vers les légendes populaires roumaines dans « Acta 

ethnographica », Budapesta, nr. 1 Ŕ 4, p. 75 Ŕ 83 ; aspects actuels de la recherche dans le cadre 

de la narration populaire en Roumanie dans « Revista de Etnografie si folclor », Bucarest, tome 

10, nr. 4, 1965, p. 339 Ŕ 346 ; l’analyse historique du conte etc… 

 

Corneliu Barbulescu a publié plusieurs recueils et anthologies de folklore et de littérature : 

- N. Spataru Ŕ Jurnal de calatorie în China (Journal de voyage en Chine) Ŕ texte original 

traduit du slavon du XVIIè siècle en roumain, il a rajouté études, notes, commentaires, 

Bucarest, ESPLA, Minerva, Eminescu, 460 p., 5 éditions : 1956, 1958, 1963, 1974, 

1987 (valorisation de l’héritage culturel) 

- « Ursuletul mormaila » (« L’ourson grognon »), Bucarest, Editura Tineretului, 1954 

- Din întelepciunea poporului (La sagesse du peuple), anthologie de proverbes et 

devinettes, en collaboration avec Gh. Ghita, préface, notes, classification inédite, C. 

Barbulescu, Bucarest, ESIP, 1957, 208 p. 

- Lupul pîrcalab (le loup trésorier), anthologie (contes avec animaux), préface, notes, 

Bucarest, Ed. Tineretului, 1958, 112 p 

- N. Spataru Milescu Ŕ Descrierea Chinei (La description de la Chine), texte original 

traduit du slavon du XVIIè siècle en roumain, études, notes, commentaires, Bucarest, 

EPL, Minerva, 284 p., 2 éditions : 1958, 1975 (valorisation de l’héritage culturel) 

- La préface pour « Balade oltenesti » (C.S. Nicolaescu Plopsor), Bucarest, Ed. 

Tineretului, 1961, p. 5 Ŕ 11 

- La préface pour « P. Ispirescu Ŕ Basme, legende, snoave » (« P. Ispirescu - Contes, 

légendes anecdotes », Radu Albala), Bucarest, Minerva, 1966, p. III Ŕ XV 

- La préface pour « Nunta tatâne-meu » (La noce de mon père, Farago Josef, Ion Crisan), 

contes hongrois, Bucarest, Ed. Tineretului, 1962, p. 3 Ŕ 12 

- « Petre Ispirescu, Basme » («  Petre Ispirescu, Contes »), édition soignée, préface, notes 

par Corneliu Barbulescu, Bucarest, Ed. Tineretului, 1968, 144 p. 

- « Ntiy, învingatorul sarpelui boa » (« Ntiy, le vainqueur du serpent boa »), anthologie 

de contes africains, traduction, études, notes, Bucarest, Minerva, 1967, 316 p. 

- « Furt de camile noaptea » (« Vol de chameaux dans la nuit »), anthologie de contes 

africains, traduction, notes, Bucarest, Minerva, 1967, 430 p. 

- La préface pour « Povestea frumoasei Haci Kazu Ki » (« Le conte de la belle Haci 

Kazu Ki), contes japonais (Al. Ivanescu), Bucarest, Minerva, 1976, p V Ŕ XVIII 

- Vitali Bianki, « Racul norocos » (« Le cancer veinard »), anthologie de contes avec des 

animaux pour enfants, traduction, Bucarest, Cugetarea, 1948, 85 p. 

- « Traista cu povesti » (« Le sac chargé de contes »), Bucarest, Ed. Tineretului 1954, p. 

5 Ŕ 27 Ŕ « Povestea cu Toderica » (« Le conte avec Toderica ») 

- « Poveste mica » (« Petit conte »), Bucarest, 1984, ed Teatru de papusi, pièce de théâtre 

pour enfants en vers, la pièce a été jouée en 1985, 1990 au théâtre de poupées-

marionnettes de Bucarest/Roumanie 
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Activité sur le terrain : 

Corneliu Barbulescu a entrepris une dense activité de recherche et de recueil de la narration 

populaire dans diverses zones ethno - folkloriques du pays, contribuant ainsi à 

l’enrichissement de l’Archive Nationale de Folklore de l’Académie Roumaine avec 3200 

enregistrements, explications et notes de contes, proverbes, etc… 

Etudes publiées dans diverses revues ou livres de spécialité : 

- « Creatia noua în cîntece populare », în “Studii si cercetare de istorie literara si folclor”, 

(« La création nouvelle dans les chansons populaires » paru dans le cadre du livre 

« Etudes et recherches sur l’histoire littéraire et folklorique »), Bucarest, I, 1952, nr. 4, 

p. 193 Ŕ 220 

- « Les nouvelles recherches sur les contes populaires en Roumanie » paru dans 

« Fabula », Berlin, 1958, p. 167 Ŕ 172 

- Le chapitre « Povestile in Istoria literaturii române » (« Les contes dans l’histoire de la 

littérature roumaine »), Editura Academiei române (édition de l’Académie roumaine), 

vol. I, Bucarest, 1964, p. 79 Ŕ 93 

- “Les légendes roumaines” dans Acta ethnographica, Budapesta, 1964, p.75 Ŕ 87 ( ce 

sujet a été également exposé lors du Congrès des spécialistes ethnologues en 1963 à 

Budapest) 

- « Aspects actuels des recherches sur les contes populaires en Roumanie », dans 

Laographia, Atena, 1965, p. 1- 10 (ce sujet a été également exposé lors du Congrès 

International des spécialistes ethnologues-ethnographes d’Athènes, en 1964) 

- « Motifs concordants dans les narrations populaires des peuples de la Péninsule 

Balkanique » (exposé présenté lors du Congrès des spécialistes de Sofia en 1965), 

publié également dans « Zeitschrift für Balkanologie », München, IX, 1 Ŕ 2, 1973, p. 5 

Ŕ 10 

- « Quelques constances dans la structure du conte populaire roumaine, ibid, VIII, 

1971/1972, p.7 Ŕ 11 

- « Catalogul povestilor românesti » în « Revista de Etnografie si Folclor » (« Le 

catalogue des contes roumain » paru dans « La revue d’Ethnographie et Folklore »), 

Bucarest, 5 (1960), nr. 1 Ŕ 2, p. 59 Ŕ 62 

- « Analiza istorica a basmului Ŕ Fata cu mîinile taiate » (« Analyse historique du conte Ŕ 

La fille au mains coupées »), ATH 706, paru dans la revue « Revista de Etnografie si 

Folclor » (« La revue d’Ethnographie et Folklore »), 1966, n° 1, p. 27 Ŕ 40, article 

publié également sous le titre « The Maiden without Hands in Romanian Folklore » 

dans la revue américaine « Studies in East European Folk Narrative », Indiana 

University, USA, 1978, p. 321 Ŕ 365 

- « Aperçu sur le Catalogue des contes populaires roumains » dans le volume « Aspekte 

der Volksprosaforschungen in Rumänien », et aussi dans Edition de l’Académie, 

Bucarest, 1969, p. 63 Ŕ 72 

- « Cîteva observatii la basmul Ŕ Însir-te margarite » (ATH 707c) (« Quelques remarques 

concernant le conte Ŕ Însir-te margarite »), paru dans la revue d’Ethnologie et Folklore, 

13, 1968, N° 4, p.293 Ŕ 298 

- « Motifs concordants dans les narrations populaires celtiques et roumaines » dans 

« Zeitschrift für Balkanologie - ZfB», Berlin, VII, 1969 Ŕ 1970, n° 1 Ŕ 2, p. 8 Ŕ 15 

- « Eléments constants dans la structure des contes populaires » paru dans « ZfB », VIII, 

1971 Ŕ 1972, p. 12 Ŕ 21 

- « Povestea lui Simion si Copilul vînator, povesti autentice culese pe teren si publicate 

in text bilingv româno-german » (« Le conte de Simion et L’enfant chasseur, contes 
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authentiques recueillis sur le terrain et publiés en texte bilingue roumain-allemand ») 

dans « Märchen der Europäischen Völker ; Von Prinzen Trollen und Herrn Fro, Schloss 

Bentlage bei Rhein in Westfalen, 1958, p. 183 Ŕ 215 

- « Micromonografia Ispirescu Ŕ studiu introductiv la vol. P. Ispirescu, Opere (« La 

micromonographie Ispirescu Ŕ étude introductive du vol. P. Ispirescu, Œuvres »), A. 

Avramescu, Bucarest, E.P.L. I, 1970, p. V Ŕ XCL 

 

Participations scientifiques internationales : 

- 1970 à Moscou, Leningrad (aujourd’hui St. Petersbourg), exposé sur « Recherche des 

contes à l’Institut d’Ethnographie et Folklore de Bucarest » 

- 1973 à  Paris, il présente deux exposés à l’Institut national des langues et civilisations 

orientales : « Le chant populaire dans la vie contemporaine des roumains » et « Thèmes 

du folklore universel demeurés vivants dans le Folklore roumain » 

- 1976, il présente les mêmes deux conférences citées ci-dessus à l’Institut d’Etudes 

roumaines et italiennes de Paris - Sorbonne 

- 1974, il présente au Congrès International des spécialistes de Helsinki/Finlande 

l’exposé : « L’élément comique dans les contes populaires roumains » 

- exposés présentés en Roumanie, en France, en Angleterre, en Allemagne dans un cadre 

universitaire 

 

Autres activités scientifiques : 

- participation à une 100 d’émissions radiophoniques en Roumanie ou à Paris  

 

 Autres activités de diffusion de la culture orale populaire : 

- environ 200 conférences et exposés avec exemples filmographiques ou musicaux dans 

différentes écoles primaires, secondaires, lycées 

- Il a guidé les recherches des étudiants qui passaient leur Doctorat dans le domaine de 

l’ethnologie et du folklore (étudiants : roumains, français, américains), en leur 

élargissant la façon de comprendre la culture orale. 

- C.B. a réalisé le premier film documentaire de 20 minutes qui présente le portrait d’un 

conteur populaire roumain, Gheorghe Radoiasu de Batrâni Ŕ Prahova / Roumanie, film 

présenté à Göttingen/Allemagne en 1968. Une copie se trouve dans l’archive de 

l’Institut d’Ethnologie et Folklore de l’Académie roumaine. 

- Deux disques audio avec contes pour enfants 

- Réalisation du scénario littéraire du trajet touristique « Dracula », présenté au Ministère 

du Tourisme, Bucarest / Roumanie 

 

 

Biographie de Monsieur Corneliu Barbulescu traduite du roumain en français à 

partir de 3 sources : 

1/ « Întîlnirea generatiilor 1949 Ŕ 1994 » (« La rencontre entre générations 1949 Ŕ 1994 »), 

édité par l’Académie roumaine, volume soigné par Dr. Germina Comanici et Dr. Vasile 

Vetisanu, 1994, p. 11 Ŕ 14 

2/ « Anuarul Institutului de Etnografie si Folclor » (Annuaire de l’Institut d’Ethnographie 

et Folklore », éd. de l’Académie roumaine, Bucarest, 1996, p. 199 - 200 

3/ « Dictionarul etnologilor români » (« Le dictionnaire des ethnologues roumains »), éd. 

Saeculum, Bucarest, 1998, p. 68 Ŕ 69 


